
Exception(2) For the purpose of a general election (2) Dans le cas d’une élection générale 
only and notwithstanding anything in this seulement et par dérogation a toute autre 
Act, a person who, during the period between disposition de la presente loi, une personne 
the enumeration date and the termination of qui, pendant 1 intervalle entre la date du re- 
the sittings of revision on Wednesday, the 5 censément et la fin des seances de revision k 5 
fifth day hefore polling day, has changed the mercredi, cinquième jour avant le jour jq 
Dlace of that person’s ordinary residence scrutin, change son lieu de residence ordi-
t one polling division to another, may, if naire d’une section de vote a une autre peut,
otherwise qualified as an elector, apply to the si elle a par ailleurs qualité d électeur ^ 
revising agent or to the returning officer to 10 mander a l’agent reviseur ou au directeur du 10 
be included on the list of electors for the new scrutin, avant dix-huit heures ce cinquième 
pniiino Hivkinn prior to 6:00 p.m. on the fifth jour qui précède le jour du scrutin ou au 
day before polling day or apply to the revis- "réviseur ou scrutateur, selon le cas, le jour du
ing officer or to the deputy returning officer, scrutin, de faire inscrire son nom sur la liste
as the case may be, on polling day to register 15 électorale de la nouvelle section de vote, 
the elector’s name on the list of electors in 
the new polling division.

29. Les articles 57 et 58 de la même loi 
sont abrogés et remplacés par ce qui suit :

29. Sections 57 and 58 of the said Act are 
repealed and the following substituted there
for: 20

57. No person shall be deemed to be ordi
narily resident on the enumeration date in 
residential quarters that are generally occu
pied by the person on a temporary basis, un: 
less, at a general election only, that person 2 
has no residential quarters in any other elec
toral district that that person considers to be 
that person’s residence on the enumeration 
date.

Résidence
temporaire57. À la date du recensement, nul n’est 

censé résider ordinairement dans un loge
ment qui n’est généralement habité que term 20 
porairement sauf si, lors d une élection 
générale, il n’a aucun logement dans une au
tre circonscription qu’il considère, à la date 
du recensement, comme sa résidence.

30. Le paragraphe 61(2) de la même loi 25 
est abrogé et remplacé par ce qui suit :

30. Subsection 61(2) of the said Act is 30 
repealed and the following substituted there
for: Idem(2) For the purpose of a by-election only (2) Uniquement dangjg_qas d’une élection 
and notwithstanding anything in this Act, a partielle et par dérogation a toute: autre dis- 
person who during the period between the 35 position de la presente loi, une personne qui, 
enumeration date Lé the termination of the pendant l’intervalle entre la.toc dui repense- 30 
sittings of revisions on Wednesday, the fifth ment et la fin des seances de rev, ion lqjn^_ 
day before polling day, has changed the çixdi^çmqmèm^opr_^ le jour du 
place of that person’s ordinary residence scrutin change son lieu de r=sldence ord‘; 
from one polling division to another polling 40 naire d une section de vote a une autre sec 
division in the same electoral district, may, if tion de vote situee Jans la meme
otherwise qualified as an elector, apply to the circonscription, si elle a Par ailleurs quality
revising agent or the returning officer to be d’electeur, peut, avant dix-huit heures «= qjL
included in the list of electors for the new quième jour avant le jour du “r“|‘"Jema
polling division prior to 6:00 p.m. on the fifth 45der à l’agent reviseur ou au directeur du 
day before polli^d"ay^^üii7^: scrutin ou au réviseur ou scrutateur selon le 40
ing officer or the deputy returning officer, as cas, le jourdusgrutiib de faire inscr re son
the case may be, on polling day to register nom sur la liste électorale de la nouvelle se -
the elector’s name on the list of electors in tion de vote,
the new polling division. 50
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